
Глава 185. Они не менее хороши на вкус.

Су Цяньцы открыла глаза, всё что её окружало было как в тумане. В комнате было темно, света
не было. На груди её лежала рука мужчины, отчего её рука онемела. Убрав его руку, она
повернулась и уткнулась взглядом в закрытые глаза мужчины. Ли Сычэн дышал ровно, он
спокойно спал. Вытянув руку, Су Цяньцы потрогала кончик его носа. Затем она провела
пальцами вверх до основания носа, к глазам и дошла до бровей, а затем и до ресниц. Ресницы
Сычэна были длинными и тёмными. Даже без света она, как будто, видела их, эти густые
ресницы. Затем она опустила взгляд и её пальцы легли на губы мужчины.

Гладкие, тонкие и мягкие...

"Они хороши"... пробормотала Су Цяньцы и увидела, как его губы скривились после того, как
она убрала руку. Заволновашись, девушка быстро закрыла глаза и притворилась, что спит. Ли
Сычэн открыл глаза и осмотрелся.

Увидев притворяющуюся спящей Цяньцы, мужчина обнял её и прошептал на ушко: "Они и на
вкус хороши. Хочешь попробовать"?

Прячась под одеялом, Су Цяньцы вцепилась в бельё, на котором спала. Поймана с поличным...

Нет, я сплю и ничего не слышу...

Не получив от неё ответа, Сычэн снова прошептал: "Ты уснула"?- после чего отодвинулся.

Цяньцы сразу расслабилась. Однако на неё снова что-то навалилось сверху, а губы
почувствовали поцелуй. Открыв глаза, девушка обнаружила Ли Сычэна, который лежал на ней
сверху не издавая ни звука. Она так этому удивилась, что отдёрнулась от него на дюйм,
пытаясь отодвинуться как можно дальше. Однако мужчина крепко прижался к её телу.

"Тебе нужно поменьше шевелиться, когда спишь", - сказал Ли Сычэн и переместил руку с
плеча ей на талию.

Тут Су Цяньцы поняла, почему во сне ей казалось, что её тело горело. Скривив губы, она
пробурчала: "Это ещё надо подумать, кому из нас надо меньше шевелиться"...

"Мне хотелось бы ещё больше подвигаться", - услышав ответ Ли Сычэна, Цяньцы прекратила
попытки держаться от него подальше, закрыла глаза и перестала реагировать на что-либо. Она
умела спать крепко, и легко заснула не замечая, что мужчина на кровати рядом никак не мог
заснуть до самого утра, испытывая страстные чувства. Проснувшись, девушка немедленно
услышала звонок. Звонили из Кингстона.

Это был Лу Ихань. Зная, что её муж спит, она тихо ушла в ванну и сняла трубку: "Алло".

"Цяньцянь, когда ты вернёшься"?

"Какое сегодня число"?

"Шестое".

"Оу, ну тогда завтра. В чём дело"?

"Шокирующие известия. Линь Ваньтин выходит замуж послезавтра, ты об этом знала"?



"Восьмого, верно? Да, я знала".

"Мне пришло приглашение. Ты туда собираешься"?

"Зачем это мне"?

"Юй Лили сказала, что собирается сходить и просила передать тебе, чтобы ты пошла с нами".

"Хорошо, но я не пойду". Если бы она не успела достаточно быстро среагировать, добычей
Дина Хайбо могла бы стать она. С чего бы ей стоит почтить Линь Ваньтин своим присутствием?
Она очень хорошо знала цену звания 'Миссис Ли'.

"Понял. Тут кое- что ещё. Это касается твоего мужа".

Почувствовав, что эти новости могут быть недобрыми девушка мгновенно переспросила: "Что
же"?
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